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'Αριθμός 75 
Ο ΠΕΡΙ ΥΔΑΤΟΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ ΧΩΡΙΩΝ ΔΓ ΟΙΚΙΑΚΟΥΣ 

ΣΚΟΠΟΥΣ ΝΟΜΟΣ, (ΚΕΦ. 349) 

Κανονισμοί δυνάμει του άρθρου 30(1) 

Ή 'Επιτροπεία Ύδατοπρομηθείας έκαστου των χωρίων των ανα­
φερομένων έν τω Πρώτω Πίνακι των παρόντων Κανονισμών, ενα­
σκούσα τάς δυνάμει του εδαφίου (1) τοΟ άρθρου 30 τοΟ περί Ύδα­
τοπρομηθείας Χωρίων δι* Οικιακούς Σκοπούς Νόμου χορηγουμένας 
αύτη εξουσίας, εκδίδει έν σχέσει προς τό οίκεΐον χωρίον τους ακο­
λούθους Κανονισμούς: — 

1. Οί παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Ύδατοπρο­
μηθείας (Χωρίων της Επαρχίας Λευκωσίας) Κανονισμοί του 1978. 

2. Έ ν τοις παροΟσι Κανονισμοΐς— 
«οίκεΐον χωρίον» σημαίνει, έν σχέσει προς έκάστην των βάσει 

του περί Ύδατοπρομηθείας Χωρίων δι' Οικιακούς Σκοπούς 
Νόμου Ίδρυθεισών 'Επιτροπειών Ύδατοπρομηθείας δια τά έν 
τω Πρώτω Πίνακι τών παρόντων Κανονισμών εκτιθέμενα χωρία, Κεφ. 349 
τό άντίστοιχον χωρίον επί του οποίου ή τοιαύτη Επιτροπεία 
άσκεΐ δικαιοδοσίαν. 

3. Οί έν τω Δευτέρω Πίνακι τών παρόντων Κανονισμών εκτιθέμενοι 
Κανονισμοί θά θεωρωνται ώς οί περί Ύδατοπρομηθείας Κανονισμοί 
του οικείου χωρίου, συμπληρούμενοι διά της αναγραφής τοΟ ονόματος 
του τοιούτου χωρίου εις παν μέρος αυτών δπερ εΐναι άσυμπλήρωτον 
και ύποδηλοΟται διά άποσιωπητικών. 

4. Οί έν ίσχύϊ περί Ύδατοπρομηθείας Κανονισμοί του οικείου χω­
ρίου ανακαλούνται. 

5. "Η ισχύς τών παρόντων Κανονισμών άρχεται τήν Ιην 'Ιουνίου, 
1978. 

ΠΡΩΤΟΣ ΠΙΝΑΞ 
'Αγροκήπια Γερακιές 
'Αλάμπρα Γέρι 
Αναλύοντας Δευτέρα Κάτω 
Άπλίκι ('Ορεινής) Δευτέρα Πάνω 
'Ay, Μαρίνα (.=.υλιάτου) Δένεια 
"Ay, Τριμιθίδς Ε ρ γ ά τ ε ς ν 
"Ay. Έπιφάνειος ('Ορεινής) Έπισκσπειόν 
"Ay. * Ι ωάννης (Μ) Καλόν Χωρίον ('Ορεινής) 
"Αγ. Γεώργιος (Κ> ΚαμπΙ (Φάρμακα) 
Άκάκι Καπέδες 
'Αληθινού Κάτω Μονή 
Άνάγυια Κλήρου 
Άρεδιόυ Κοκκινοτριμιθιά 
Άσκας Κατυδατα 
?Αγ. Βαρδάρα Καμπιά 
"Αγ.-Θεόδωρος ( Σ ) Καλιάνα 
•Ay. Ειρήνη (Κ) Καννάβια 
Άστρομερίτης Κουτραφας Κάτω 
Βυζάκια Κοράκρυ 
ToGppV Κοτσιάτης 
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Λαγουδέρα Πέρα Χωρίον (Νήσου) 
Λατσιά ·. Πλατανιστάσα 
Λαζάνια Πολύστυπος 
Λειδάδια (Π) Πηγαίνια 
Λακατάμια Κάτω Παχύαμμος 
Λακατάμια Πάνω Παλαιχώρι (Όρεινής) 
Λινού Παλαιομέτοχον 
Λύμπια Περιστερώνα 
Λυθροδόντας Πολιτικόν 
Μαλούντα Πάνω Πύργος 
Μαθιάτης Ποταμιά 
Μένοικο Ποτάμι 
Μιτσερό Σαράντ ι 
Μάμμαρι Σιναόρος 
Μαρκί Σπήλ ια—Κούρδαλ ι 
Μηλικουρι Σ ι α 
Μοσ<}>ίλι Τσακκίστρα 
Νήσου Τεμπριά 

. Νικητάρι Τσέρι 
Ξυλιάτος Φλάσου 
Οίκος . Φυκάρδου 
Όρούντα Φαρμακάς 
Παλαιχώρι (Μόρφου) Φτερικουδι 
Πέρα "Ορεινής) Ψημολόφου. 

ΔΕΥΤΕΡΟΣ Π Ι Ν Α Ξ 

Ο ΠΕΡΙ ΥΔΑΤΟΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ Χ Ω Ρ Ι Ω Ν 
Δ Γ Ο Ι Κ Ι Α Κ Ο Υ Σ ΣΚΟΠΟΥΣ ΝΟΜΟΣ, (ΚΕΦ. 349) 

Κανονισμοί θεσπισθέντες υπό της Επιτροπείας Ύδοποπρομηθείας 
του Χωρίου . ' . . . . ' δυνάμει του άρθρου 30(1) 

Ή Επιτροπεία Ύδοαοπρομηθείας του χωρίου ενασκούσα τάς 
δυνάμει του άρθρου 30(1) του περί Ύδατοπρομηθείας Χωρίων δι* Οικιακούς 
Σκοπούς Νόμου, Κεφ. 349, χορηγουμένας αύτη εξουσίας, θεσπίζει τους ακο­

λούθους Κανονισμούς ι ­

Ι . Οι παρόντες Κανονισμοί θα άναφέρωνται ώς οι περί Ύδατοπρομηθείας 
Κανονισμοί του χωρίου του 1978. 

2. Έ ν τοις παρουσι Κανονισμοΐς, έκτος έάν άλλως προκύπτη έκ τοΟ κειμένου: 
«δημοσία κρήνη» σημαίνει οίανδήποτε κρήνην δια προμήθειαν Οδατος δι* 

οικιακούς σκοπούς την όποίοο/ ή 'Επιτροπεία δύναται να έγκαταστήστ} εις 
δημόσια μέρη εντός του χωρίου προς έξυπηρέτησιν των οικιακών αναγκών 
τών κατοίκων τοΟ χωρίοο, οΐτινες δέν έχουν εντός των υποστατικών των έν 
τω χωρίω ίδιωτικήν προμήθειαν ΰδατος. 

. « " Ε π α ρ χ ο ς » σημαίνει τόν "Επαρχον της 'Επαρχίας Λευκωσίας, κα ι περι­
λαμβάνει τόν Βοηθόν "Επαρχον αύτης. 

"""" «Επιτροπεία» σημαίνει τήν Έπιτροπείαν Ύδατοπρομηθείας του χω­
ρίου 

«"Εργα Υδρεύσεως» σημαίνει άπαντα ή οιαδήποτε μέσα προμηθείας ύδα­
τος δι ' οικιακούς σκοπούς, τά ?>ποΐα χρησιμοποιούνται ή κατασκευάζονται 
δυνάμει του Νόμου fj δια τους σκοπούς του Νόμου εις τό χωρίον 
κα ι περιλαμβάνει ολα τ ά φρέατα, διατρήσεις, δεξαμενάς, ύδατοφράκτας, 
φράκτας ποταμίων υδάτων, στέρνας, κιστέρνας, σήραγγας, νερολάκκους, 
κυρίους ή άλλους αγωγούς Οδοττος, υδραγωγεία, μεγάλους υδραγωγούς, 
σωλήνας, πηγάς, νεροδέτας, βαλδΐδας, αντλίας, αύλακας, μηχάνάς, μετρη­
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τάς και άλλα κτίσματα ή συσκευάς ή μέσα χρησιμοποιούμενα ή κατασκευα­
ζόμενα διά την αποθήκευσιν, μεχαφοράν, προμήθειαν, διανομήν, καταμέτρησα/ 
ή διακανονισμόν του ύδατος της τοιαύτης υδατσπρομηθείας, απάντων τούτων 
ευρισκομένων ύπό τόν έλεγχον της Επιτροπείας. 

«Καταναλωτής» σημαίνει οίονδήποτε νομικόν ή φυσικόν πρόσωπον ή πρό­
σωπα προμηθευόμενα, ή αΙτοΟντα να προμηθευθώσιν, ή χρησιμοποιούντα ύδωρ 
του χωρίου ή οιονδήποτε νομικόν ή φυσικόν πρόσωπον ή πρόσωπα άλλως 
ευθυνόμενα διά την πληρωμήν τελών και επιβαρύνσεων προς τήν Έπιτροπείαν 
έν σχέσει προς τό ΰδωρ του γωρίου τό προμηθευόμενον είς αυτό ή αυτά. 

«Κύριος αγωγός υδρεύσεως» σημαίνει τους σωλήνας διά τήν γενική ν μετα­
φορών του ύδατος τοΰ χωρίου και δεν περιλαμβάνει τους σωλήνας πράς μετα­
φορών τοΟ τοιούτου ύδατος είς τα υποστατικά ή γήν, οιουδήποτε κατανα­
λωτού. 

«Μετρητής» σημαίνει μετρητήν ύδατος, ήτοι οίονδήποτε συσκευήν προσαρ­
μοζομένην έπί του σωλήνος παροχετεύσεως ύδατος καΐ χρησιμοποιούμενη ν 
διά νά μέτρα ή ρυθμίζη τήν καθωρισμένην ποσότητα ύδατος, τήν οποίαν 
συσκευήν ή Επιτροπεία θά χρησιμοποιη εκάστοτε προς τόν σκοπόν αυτόν. 

«Νόμος» σημαίνει τόν περί Ύδατοπρομηθείας Χωρίων δι' ΟΙκιακούς Σκο­
πούς Νόμον, Κεφ. 349, και οίονδήποτε έτερον Νόμον άντικαθιστωντα ή τρο­
ποποιουντα τούτον. 

«Σ ωλήν διανομής ύδατος» σημαίνει τό τμήμα του σωλήνος του κατανα­
λωτού και τά εξαρτήματα πέραν του μετρητού ατινα ευθέως υπόκεινται είς 
πίεσιν παρά τών κυρίων αγωγών υδρεύσεως. 

«Σωλήν παροχετεύσεως ύδατος» σημαίνει τόν σωλήνα καΐ τά εξαρτήματα 
μεταξύ του κυρίου αγωγού υδρεύσεως και τοΟ μετρητού, τά όποια εγκαθί­
στανται διά τήν μεταφοράν ϋδατος τοΟ χωρίου έκ τοΟ κυρίου άγωγου υδρεύ­
σεως μέχρι των υποστατικών ή γης του καταναλωτού και περιλαμβάνει τόν 
διακόπτη ν, τόν μετρητήν και τό κάλυμμα αύτου, απάντων τούτων αποτελούν­
των περιουσίαν της Επιτροπείας. 

«"Υδωρ τοΰ χ<^ρίσυ» σημαίνει τό ύδωρ τό παρεχόμενον ύπό της Επιτρο­
πείας. 

«Υποστατικά» περιλαμβάνει οιανδήποτε κατοικίαν, υποστατικά εργασίας 
ή οίονδήποτε οίκημα καΙ. οίονδήποτε οίκόπεδον ή τόπον κατάλληλον δι* άνέ­
γερσιν έπ* αύτου οικοδομής συμφώνως τιρός τάς διατάξεις τοΟ περί Ρυθμί­
σεως Όδών καΐ Οίκοδομών Νόμου, Κεφ. 96, άλλα δέν περιλαμβάνει γην ήτις 
δέν διεχωρίσθη, δυνάμει τών διατάξεων του προαναφερθέντος Νόμου, είς 
οΙκόπεδα. 

«Χωρίον» σημαίνει τό χωρίον 

3. Ουδέν πρόσωπον:— 
(α) θά διανοίγη., παραβλάπτε ή προκαλή ζημίαν ή θά έπεμβαίνη καθ* 

οιονδήποτε'τρόπον έπί οιωνδήποτε ε*ργων υδρεύσεως, ή θά λαμβάνη 
ϋδωρ έκ τούτων, 

(β) θα, έπεμβαίντ), παραβλάπττ) ή παρακωλύρ τό ύδωρ του χωρίου, 
(γ) θά λούεται fj πλένετοα ή θά λούζη ή πλέντ) οίονδήποτε έτερον πρόσω­

πον, ή θά πλένη ενδύματα ή όίοΛήτιοτε Suepoy άντικείμενον fj οίονδή­
ποτε ζώον Ιν τινι δημοσία κρήνη ή έκ του άοσμος ταύτης, 

(δ) θά θέιη ή ρίπττ\ οίκ«χκα απορρίμματα ή έτερα ρυπαρά, εφθαρμένα 
ή έ^τιΑλαβί^ αντικείμενα έπί fi έντάς του Obccxoq του χωρίου ή έ π ΐ ή 
εντός οίωνδήποτε έργων υδρεύσεως, 

(ε) θά μοϊόνη ή* μιαίν^ ^b β & ^ too xtopfiou, 
(στ) θά πράττη ό,τιδήποτε ένεκα τοΟ όποιου τό ϋδωρ του χωρίου υπόκειται 

ή δυνατόν νά υπόκειται καθ* οίονδήποτε χρόνον είς μίανσιν ή μολυν*πν, 
« ) θά μειοιθετ^ οίαδή­ηοτέ ipycc υδρεύσεως εΙμή κατόπιν γραπτής αδείας 

τιροηγοαμέ»ως λαμβανομένης ι ^ ^ / ^ *£^por««iooQ. 
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(η) θά τοποθετη ή διατηρή οίοα/δήποτε άντλίαν ή έτερον μηχανήν ή 
συσκευήν είς οιονδήποτε μέρος προς τον σκοπόν δπως προκαλή έκροήν 
ϋδατος του χωρίου εξ οιωνδήποτε έργων υδρεύσεως, κυρίου άγωγοΰ 
υδρεύσεως ή σωλήνος παροχετεύσεως ϋδατος ή σωλήνος διανομής 
ϋδατος, 

(θ) θά μετακινή, μεταβάλλη την θέσιν, έπεμδαίνη ή βλάπτη τον μετρητήν 
η τον διακόπτην επί του σωλήνος παροχετεύσεως ϋδατος, 

( ι) θά προμηθεύηται ύδωρ του χωρίου έξ οιασδήποτε δημοσίας κρήνης 
κατά τρόπον παρεμποδίζοντα ή έπηρεάζοντα την σειράν οιουδήποτε 
προσώπου δικαιουμένου νά προμηθευθη ϋδωρ έξ αυτής, ή προκαλή 
όχληρίαν είς οιονδήποτε πρόσωπον εύρισκόμενον πλησίον τοιοώτης 
δημοσίας κρήνης, 

( ια) θά έπιτρέπη ή «φήνη
 τ ο 'ϋδωρ τοΰ χωρίου νά ρέη ασκόπως ή άρδεύη 

γαίας, αγρούς, κήπους ή δένδρα έξ οιασδήποτε δημοσίας κρήνης, 
(ι.β) καθ' οιονδήποτε τρόπον θά βλάπτη, προξενη ζημύχν ή έπεμβαίνη είς 

οιαδήποτε έ'ργα υδρεύσεως. 

4.— (1) "Εκαστον πρόσωπον επιθυμούν δπως μεταφερθή ϋδωρ του χωρίου 
είς τά ύποστοτπκά του οφείλει νά ύποβάλη προς τούτο γραπτή ν αΐτησιν προς 
τήν Έπιτροπείαν επί του νενομισμένου τύπου. 

(2) Ή 'Επιτροπεία θά έξετάζη έκάστην τοιαύτην αΐτησιν και δύναται, κατά 
τήν απόλυτον αυτής κρίσιν, νά χορηγή, τη έγκρίσει του Έπαρχου, σχετικήν 
άδειαν ύπό οιούτους δρους, δεσμεύσεις ή περιορισμούς οίους ή 'Επιτροπεία 
ήθελεν εκάστοτε αποφασίσει. 

(3) 'Ανεξαρτήτως της γενικότητος της παραγράφου (2) του παρόντος Κανο­
νισμού, ή 'Επιτροπεία δύναται: — 

(α) νά καθορίζη τήν ποσότητα ύδατος του χωρίου, ήτις δύναται νά δοθη 
εις τόν καταναλωτήν, κα ι τόν σκοπόν δι ' δν τούτο θά χρησιμοποιηθη 
ύπό τοΰ κοτπχνολωτοΰ, 

(β) νά καθορίζη τόν τύπον, ποιότητα κα ι μέγεθος των σωλήνων κα ι εξαρ­
τημάτων άτινα θά χρησιμοποιηθούν διά τους σωλήνας παροχετεύσεως 
ϋδατος κα ι διανομής ϋδοττος, 

(γ ) νά απαίτηση παρά του κοττοα/αλωτου δτι διά νά του παραχωρηθη προ­
μήθειο: ϋδοπος του χωρίου είναι άναγκαΐον δπως γίνη έγκατάστασις 
μετρητού, 

(δ) νά απαίτηση παρά τοΰ καταναλωτού δπως οδτος πλήρωση, προ της 
εκδόσεως αδείας προμηθείας ϋδοττος, ποσόν ίσον προς τάς ύπολογιζο­
μένας δαπανάς διά τήν προμήθειοα/ κα ι έγκατάστασιν τοΰ σωλήνος 
παροχετεύσεως ϋδατος, διά τήν έκσκαφήν οδών, πεζοδρομίων ή αυλα­
κών δι ' ·ών θά διέλθη ό σωλήν παροχετεύσεως ΰδατος, διά τήν έπιδιόρ­
θωσιν και έπανόρθωσιν είς τήν προτέρου αυτών κατάστασιν τών τοιού­

. των οδών, αύλάκων και πεζοδρομίων, και έπί πλέον ποσόν ίσον προς 
15% τών άνω υπολογιζόμενων δαπανών διά γεν ικά έξοδα, 

(ε) νά απαίτηση παρά τοΰ καταναλωτοΰ τήν πληρωμήν τοιούτου τέλους 
ή επιβαρύνσεως διά τήν έκδοσιν άδειας προμηθείας ϋδατος του χωρίου 
είς τά υποστατικά του, οίον ή 'Επιτροπεία ήθελεν εκάστοτε, τη έγκρίσει 
τοΰ Έπαρχου, καθορίσει. 

(4) " Α μ α τη ύπό τοΰ κοττοα/αλωτοΰ συμμορφώσει προς τους συμφώνως προς 
τόν παρόντα Κανονισμόν έπιβληθέντας δρους, δεσμεύσεις ή υποχρεώσεις, ή 
Επιτροπεία, ή οιονδήποτε εξουσιοδοτημένων παρά της Επιτροπείας πρόσωπον, 
θά έκδίδη είς τόν αίτητήν σχετικήν άδειαν προμηθείας ϋδατος έπί του νενομι­
σμένου τύπου. 

(5) Ευθύς ως ό καταναλωτής λάδη τήν αίτηθεΐσαν άδειαν προμηθείας ϋδα­
τος, ή Επιτροπεία θά προβαίνη είς τήν έγκατάστασιν τοΰ σωλήνος παροχετεύ­
σεως ϋδατος. "Ο τοιούτος ςτώλήν παροχετεύσεως ϋδατος θά άποτελή περιουσίαν 
της Επιτροπείας, κα ι θά ευρίσκεται ύπό τόν άποκλειστικόν £λεγχον ταύτης. 
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(6) Ή ­προμήθεια και έγκατάστασις τοΟ σωλήνος διανομής ύδατος τοΰ κατα­
ναλωτού θα γίνεται ύπό τοΟ ιδίου, έξόδοις αύτοΰ, ή σύνδεσις δε του σωληνος 
διανομής ϋδατος μετά τοΰ μετρητού θά γίνεται παρουσία και υπό την έπίβλεψιν 
και καθοδήγησιν του αρμοδίου υπαλλήλου τής Επιτροπείας. 

Νοείται δτι ό καταναλωτής θα είναι υπεύθυνος δια πασαν ζημίαν ή δλάβην 
ή όποια δυνατόν να γίνη εις τον σωλήνα παροχετεύσεως ύδατος κατά τήν ύπό 
τοΟ καταναλωτού έγκατάστασιν τοΟ σωλήνος διανομής ϋδατος. 

5.— (1) "Εκαστος καταναλωτής: — 
(α) δέον δπως διατηρή, ίδίαις αύτου δάπάναις, τον ίδικόν του σωλήνα 

διανομής ύδατος και τά εξαρτήματα του έν καλή καταστάσει οϋτως 
ώστε ταύτα νά δύνανται καθ* οιονδήποτε χρόνον νά ανθίστανται εις. 
τήν μεγίστην πίεσιν του ΰδατος άνευ άπωλείας ή διαρροής, 

(β) δέον δπως κάμνη οιανδήποτε έγκατάστασιν, έπιδιόρθωσιν ή μεταβολή ν 
εις τον ίδικόν του σωλήνα διανομής ϋδατος κατά κατάλληλαν και τον 
καλλίτερον τεχνικόν τρόπον και κατά τρόπον ίκανοποιουντα τήν Έπι­
τροπείαν, ώστε νά δύναται νά άνθίσταται έίς τήν μεγίστην πίεσιν τοΰ 

• ύδατος, 
(γ) θά θεωρήται προσωπικώς και απολύτως υπεύθυνος διά τήν ασφαλή 

φύλαξιν του μετρητοΟ έπί του σωλήνος παροχετεύσεως, ϋδατος εις τά 
υποστατικά του, ό όποιος μετρητής δέον νά εΐναι άπηλλαγμένος φυτών 
ή οιωνδήποτε άλλων εμποδίων, 

(δ) δέον δπως καταδάλη εις τήν Έπιτροπείαν παν άναγκαΐον ποσόν διά τήν 
έπιδιόρθωσιν ή άντικατάστασιν του μετρητού έπί του σωλήνος παροχε­
τεύσεως ύδατος προς τά υποστατικά του, έν περιπτώσει ζημίας προκα­
λούμενης εις τόν τοιούτον μετρητήν έξ οιασδήποτε αίτιας, 

(ε) δέον δπως, οσάκις ήθελε κληθή προς τούτο ύπό της Επιτροπείας, μετα­
κινή ή άφαιρή οιαδήποτε φυτά ή εμπόδια, άτινα δυνατόν νά καθιστώσι 
δύσκολον τήν προσπέλασιν προς τόν μετρητήν τόν έ γ κατέστη μένον 
έπί του σωλήνος παροχετεύσεως ύδατος προς τά υποστατικά του. 

(2) Ή συντήρησις ή/και έπιδιόρθωσις έκαστου μετρητού δέον νά διεξάγηται 
ύπό της 'Επιτροπείας δαπάναις του καταναλωτού, δστις θά εΐνάι υπεύθυνος νά 
πληρώνη προς τήν Έπιτροπείαν, προσθέτως προς τό αίτούμενον παρά τής Έπι­. 
τροπείας ποσόν διά τήν τοιαύτην συντήρησιν ή/καί έπιδιόρθωσιν και πασάν 
έτέραν δαπάνη ν ή ν πιθανόν νά ύποστή ή 'Επιτροπεία, έν σχέσει προς τήν τοιαύ­
την συντήρησιν ή/καί έπιδιόρθωσιν: 

6. Ουδείς ιδιοκτήτης ή κάτοχος υποστατικού έφοδιαζομένου δι' ϋδατος του 
χωρίου δικαιούται: — 

(α) νά πράττη οτιδήποτε τό όποιον αποβλέπει εις τήν αϋξησιν τής είς 
αυτόν προμηθείας του ϋδατος του χωρίου, 

(β) νά μεταφέρη είς οιονδήποτε άλλον ύποστατικόν ή yf$r οιανδήποτε 
ποσότητα ύδατος ήτις του παρεχωρήθη, άνευ τής έκ των προτέρων 
εξασφαλίσεως τής έγγραφου άδειας τής Επιτροπείας και τής έγκρί­

­ σεως του Έπαρχου. 
7. Έ ά ν οιοσδήποτε ιδιοκτήτης ή κάτοχος ενδιαμέσου υποστατικοί) κειμένου 

εκατέρωθεν τής όδου ή γης διά τής οποίας διέρχεται ό σωλήν παροχετεύσεως 
ϋδατος, ήθελεν άποταθή^μεταγενεστέρως διά την προμήθειαν ϋδατος είς τά 
ενδιάμεσα υποστατικά του, έκ σωλήνος παροχετεύσεως ϋδατος, ό όποιος έτο­
ποθετήθη δι' εξόδων του πρώτου αίτητου, ή Επιτροπεία θά είσπράττη παρά 
του τοιούτου ιδιοκτήτου ή κατόχου υποστατικών ποσόν ίσον προς τήν κατάλλη­
λον άναλογίαν τής όλικης δαπάνης, και θά έπιστρέφη τούτο είς τόν πρώτον 
αίτητήν. 

8.—(1) "Εκαστον πρόσωπον, προτιθέμένον νά διαχώριση γήν κειμένην εντός : 
του χωρίου, τής Οποίας είναι Ιδιοκτήτης ή κάτοχος; είς οικόπεδα, δυνάμει των 
διατάξεων του περί Ρυθμίσεως Όδών καΐ Οικοδομών Νόμου, Κεφ. 96, ώς 
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έτροποποιήθη, και ύποδεικνΟον ώς πηγήν ύδατοπρομηθείας did τά οίκόπεδά 
του τό ϋδωρ του χωρίου, οφείλει νά καταβολή είς τήν Έπιτρσπείαν, επί τη 
χορηγήσει ύπ* αύτης της συγκαταθέσεώς της διά παροχήν ύδατος του χωρίου 
είς τά τοιαύτα οίκόπεδά, επιβαρύνσεις εκάστοτε καθοριζομένας όπό της Επι­
τροπείας, τη έγκρίσει του Έπαρχου και μή υπερβαίνουσας τό ποσόν των £50 
δι" ίκαστον τοιούτον οίκόπεδον. 

Νοείται δτι ή ύπ© της Έπιτροπείοος χορήγησις της συγκαταθέσεώς της δ(ά 
τήν παροχήν ύδατος του χωρίου καθώς επίσης και δ Οπό της Επιτροπείας 
καθορισμός των άνω αναφερομένων επιβαρύνσεων, υπόκεινται είς τήν πρστέραν 
έγκρισιν τον Έπαρχου. 

(2) Ουδέν τών έν τω παρόντι Κανονισμώ διαλαμβανομένων επηρεάζει καθ* 
οίονδήποτε τρόπον τάς διατάξεις τών Κανονισμών 4 καΐ 7 τών παρόντων Κανο­
νισμών. 

9­ Ό Πρόεδρος ή τά Μέλη της 'Επιτροπείας ή οιοσδήποτε άλλος υπάλληλος 
της Επιτροπείας, έπι τούτω εξουσιοδοτημένος, δύναται νά είσέρχηται καΐ έπι­
θεωρη, καθ' οίονδήποτε εϋλογον χρόνον, οΙαδήποτε υποστατικά, τά όποια εφο­
διάζονται μέ ϋδωρ του χωρίου, διά νά άναγιγνώσκη τόν μετρητήν, ρυθμίζη 
τήν ύδατοπρομήθειαν και έπιδιορθώνη fj| αντικαθιστά οιουσδήποτε σωλήνας 
παφοχετεύσεως ύδατος ή οίονδήποτε μέρος τούτων. 

10. "Εκαστος καταναλωτής θά θεωρήται υπεύθυνος διά τήν ασφαλή διατή­
ρησιν του μετρητού, ό όποιος μετρητής δέον νά είναι άπηλλαγμένος φυτών 
ή/καΙ οίωνβήποτε άλλων εμποδίων. *Εν περιπτώσει ζημίας προκαλούμενης είς 
τόν μετρητήν ό καταναλωτής θά πληρώνη είς τήν 'Επιτροπείαν άπαντα τά 
fξοδα ή δαπανάς διά τήν έπιδιόρθωσιν ή άντικατάστασιν τούτου. Ό κατανα­
λωτής υποχρεούται, έάν κληθη προς τούτο, νά μετακίνηση οΙαδήποτε φυτά ή 
άλλα εμπόδια, άτινα δυνατόν νά καθιστώσι δύσκολον τήν προσπέλασιν προς 
τόν μετρητήν καί έν περιπτώσει μή συμμορφώσεως του ή ύδατοπρομήθεια είς 
τόν τοιούτον καταναλωτήν δύναται νά διακοπή ύπό της "Επιτροπείας μέχρις 
ότου οδτσς άπομακρύνη τά τοιαύτα φυτά ή εμπόδια. 

11. Ή 'Επιτροπεία δύναται έν περιπτώσει λειψυδρίας ή επειγούσης ανάγκης, 
κατόπιν ανακοινώσεως προς τους καταναλωτάς διά δημοσίας γνωστοποιήσεως, 
νά περιορίζη τήν ποσότητα του ϋδατος ήτις δύναται νά καταναλωθη ή νά δρίζη ̂  
ώρας διά τήν πρρμήθειαν ϋδατος, ώς ή 'Επιτροπεία ήθελε κρίνει κατάλληλον, 
προς άντιμετώπισιν της λειψυδρίας ή της επειγούσης ανάγκης. 

12. Ή 'Επιτροπεία δέν θά ευθύνεται δι' οιανδήποτε διακοπήν του ΰδατος, 
είτε αΰτη. είναι ολική είτε μερική, ή έάν λόγω της τοιαύτης διακοπής οίοσδή­
ποτέ καταναλωτής δεν θά προμήθεύηται βδώρ καθ' δλας τάς ώρας ή καθ" 
οίασδήποτε ώρας της ημέρας ή της νυκτός. 

13. Τά ακόλουθα δικαιώματα θά καταβάλλωνται όπό του Ιδιοκτήτου ή κατό­
χου οίσυδήποτε υποστατικού έφοδιαζομένου δι* ΰδατος του χωρίου, τό όποιον 
καταμετραται δι'ύδρομετρητοΟ:— 

(α) Δι* Ιδιωτικάς κατοικίας: 
Δικαιώματα εκάστοτε καθοριζόμενα όπό της 'Επιτροπείας τη έγκρί­

σει του 'Επαρχου διά δημοσίας γνωστοποιήσεως άναρτωμένης ε*.ς 
περίοπτα σημεία του χωρίου καί μή υπερβαίνοντα τήν £1 κατά τόννον 
κατά δίμηνον, 

{§) Διά καταστήματα, βιομηχανικά ή κτηνοτροφικά υποστατικά, ή εργο­
στάσια: 

Δικαιώματα εκάστοτε καθοριζόμενα όπό της 'Επιτροπείας τη έγκρί­
σει του Έπαρχου διά δημοσίας γνωστοποιήςεως άναρτωμένης είς 
περίοπτα σημεία του χωρίου καί μή υπερβαίνοντα τήν £1.500 μίλς 
κατά τόννον κατά δίμηνον. 
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(γ) Είς περιπτώσεις καθ* ας ή Επιτροπεία δέν προέβη εις την έγκατά­
στασιν μετρητών και ή παροχή διενεργείται δια «σακκοραφιοΟ» ή 
άλλως πως, ή Ε.κτροπείοτ. δύναται νά έπιδάλλη έτησιον τέλος, όριζό­
μενον εις έκαστη ν περίπτωσιν ύπ" αύτης, μη υπερβαίνον τάς δέκα λίρας 
(£10) κατ* έτος ή μέρος του έτους, και νά δρίζη πότε και εις πόσας 
δόσεις το τοιούτο δικαίωμα είναι πληρωτέον ύπό του καταναλωτού. 

Δια τους σκοπούς της παρούσης παραγράφου ό δρος «σακκοράφυ»­
σημαίνει προμήθειαν ύδατος υπολογιζόμενη ν εις μίαν όκάν ανά έκα­
στο ν λεπτό ν. 

(δ) Διά κοινοτικά fj κυβερνητικά ή δημόσια υποστατικά: 
Δικαιώματα εκάστοτε καθοριζόμενα ύπό της Επιτροπείας τη έγκρί­

σει του Έπαρχου διά δημοσίας γνωστοποιήσεως άναρτωμενης είς 
περίοπτα σημεία του χωρίου καΐ μή υπερβαίνοντα τά £0.500 μιλς κατά 
τόννον κατά δίμηνον. 

14.— (α) Τά τέλη και αί επιβαρύνσεις, αϊ έπιβαλλόμεναι δυνάμει του Κανο­
νισμού 13 ανωτέρω, δέον δπως έξοφλώνται εντός 15 ήμερων από της ημερομη­
νίας καθ* ήν ταύτα είναι πληρωτέα, άλλως ή ύδατοπρομήθεια δυνατόν νά δια­./ 
κόπτηται άνευ περαιτέρω ειδοποιήσεως. 

(β) Έάν οιοσδήποτε καταναλωτής έπιθυμη δπως ή διακοπείσα ύδατοπρο­
μήθεια έπανασυνδεθή, ούτος οφείλει νά καταβάλη, είς την Έπιτρσπείαν άπαντα 
τά οφειλόμενα τέλη ή επιβαρύνσεις και έπί πλέον £0.750 μίλς ώς τέλος έπανα­
συνδέσεως. 

(γ) "Ενα μήνα μετά τήν διακοπήν της ύδατοπρο μη θείας ή σύνδεσις του 
καταναλωτού δύναται νά άπομακρυνθη καθ* ολοκληρίαν, έν τοιαύτη δέ περι^· 
πτώσει ή ύδατοπρομήθεια δέν θά έπανασυνδέηται ειμή μόνον έάν ό κατανα­
λωτής πλήρωση άπαντα τά οφειλόμενα τέλη ή επιβαρύνσεις, πλέον τά έξοδα 
έπανασυνδέσεως και έπί πλέον τό ορισθέν δυνάμει τοΟ Κανονισμού 4 τέλος 
αδείας προμηθείας ύδατος. 

15. Έάν οιοσδήποτε καταναλωτής άμφισβητη τήν άκρίβειαν τοΟ μετρητοΟ 
δστις καταμετρά τήν ύδατοπρομήθειαν προς τό οίκημα ή τον τόπον του, δύναται 
έπί τη πρότερα καταθέσει παρά τη 'Επιτροπεία ποσού £2 νά ζητήση δπως ή 
Επιτροπεία έλέγξη τοΰτον. Έ ά ν ό τοιούτος έλεγχος κατάδειξη δτι ό ύπό άμφι­
σβήτησιν μετρητής είναι ακριβής (νοείται δτι διαφορά 2% πλέον ή έλαττον, 
έν τη καταγραφή της καταναλώσεως δέν θά λαμβάνεται ύπ* δψιν) ή ρτ\θεΐσα 
κατάθεσις των £2 θά περιέρχεται ε'ις τό ταμεΐον της Ύδατοπρομηθείας του 
χωρίου, άλλ* έάν άποδειχθη δτι ή ακρίβεια του μετρητοΟ διεταράχθη άνευ 
ύπαιτιότητος του καταναλωτού, τότε ή Επιτροπεία θά αντικαθιστά τόν μετρη­
τήν, άνευ οιασδήποτε πληρωμής και θά έπιστρέφη τήν κατάθεσιν των £2 όμοΟ 
μεθ' οιουδήποτε ποσού πληρωθέντος έν σχέσει μέ τήν καταναλωθεΐσαν ποσό­
τητα ύδατος έπί πλέον του επιτρεπομένου 2%, ώς κατεδείχθη ύπό του έλαττω­
ματικοΟ μετρητοΟ, ή θά άναπροσάρμόζη τόν λογαριασμόν του καταναλωτού 
αναλόγως, 

16. Ή δυνάμει του άρθρου 17 τοΟ Νόμου επιβαλλομένη ύπό της Επιτροπείας 
φορολογία δέον δπως έτοιμάζηται και άποστέλληται προς τόν "Επαρχον ουχί 
άργότερον της 1ης ημέρας του μηνός Αυγούστου έκαστου έτους. 

17. 'Οσάκις οιοσδήποτε καταναλωτής ύδατος τοΟ χωρίου παραβη ή άμελήση 
ή παράλειψη νά συμμορφωθη προς οιανδήποτε διάταξιν των παρόντων Κανονι­
σμών ή προς οιονδήποτε δρον της είς αυτόν χορηγηθείσης δυνάμει των παρόντων 
Κανονισμών άδειας προμηθείας ύδατος του χωρίου, τότε θά είναι νόμιμον 
διά τόν Πρόεδρον της 'Επιτροπείας ή τήν Έπιτροπείαν, ανεξαρτήτως πάσης 
ετέρας διατάξεως των παρόντων Κανονισμών ή τοΟ Νόμου, νά δίδη οδηγίας 
δπώς ή περαιτέρω προμήθεια ύδατος του χωρίου είς τόν τοιούτον καταναλωτήν 
διακοπή μέχρις ούτος συμμορφωθη, προς πλήρη ίκανοποίησιν του Προέδρου 
της Επιτροπείας ή της Επιτροπείας μέ τόν τοιούτον Κανονισμόν ή τήν τοιαύ­
την άδειαν. * 

(Υ.Ε. 7002/59/3.) 




